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FILTRI - LUBRIFICATORI - REGOLATORI DI PRESSIONE | FILTERS - LUBRICATORS - PRESSURE REGULATORS
FILTRES - LUBRIFICATEURS - RÉGULATEURS DE PRESSION | FILTER – SCHMIERVORRICHTUNGEN – DRUCKREGLER

I gruppi E/12 riuniscono in una singola unità la funzione di 
filtro-regolatore e lubrificatore. (E/12=E/14+E/11).
Per le caratteristiche tecniche vedi i singoli componenti.

The E/12 are all-in-one units combining a filter, regulator 
and lubricator. (E/12=E/14+E/11).
For the technical characteristics, see the single 
components.

Les groupes E/12 réunissent en une seule unité 
la fonction de filtre-régulateur et lubrificateur. 
(E/12=E/14+E/11).
Pour les CARACTERISTIQUES TECHNIQUES, voir chaque 
composant.

Die gruppe E/12 versammeln die funktionen Filter / Regler 
und Schmiervorrichtung (E/12=E/14+E/11).
Für die technischen Merkmale siehe die Einzelkomponen-
ten.

 COMPOSIZIONE GRUPPO | UNIT COMPOSTION | COMPOSITION GROUPE | ZUSAMMENSETZUNG DER GRUPPE
E/12/1 = E/14/1 + E/181/10 + E/11/1
E/12/2 = E/14/2 + E/181/10 + E/11/2

E/12/1-P = E/14/1-P + E/181/10 + E/11/1-P
E/12/2-P = E/14/2-P + E/181/10 + E/11/2-P

E/12 MIGNON
GRUPPO FILTRO REGOLATORE E LUBRIFICATORE MODULARE | MODULAR FILTER-REGULATOR-LUBRICATOR UNIT
GROUPE FILTRE REGULATEUR ET LUBRIFICATEUR MODULAIRE | GRUPPE FILTER REGULIERER UND MODULARE SCHMIERVORRICHTUNG 

 COD. MOD. F A B B1 C D E F G H
AH116506 E/12/1 1/8F BSP 105 45 76 191 69 122 32 21,5 40 1 595
AH116507 E/12/2 1/4F BSP 105 45 76 191 69 122 32 21,5 40 1 586
AH116508 E/12/1/P 1/8F BSP 105 45 76 192 69 123 32 21,5 40 1 1020
AH116509 E/12/2/P 1/4F BSP 105 45 76 192 69 123 32 21,5 40 1 1010
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